


















































































































































































































str. 104. S usret svj etova 

U Novu Zelandiju dolazi godišnje oko 150 naših iseljenika i to žena s djecom ovdašnjih iseljenika, jer 
svakom drugom su vrata ove blagoslovljene zemlje zatvorena. Uz porodica mogu još samo u ovu zemlju 
mlade djevojke, koje se udaju za naše iseljenike. Ovo je za sada jedini priliv naših ljudi u Novu Zelandiju. 

III 
Naši iseljenici žive ovdje pod vrlo dobrim uslovima: osobito oni koji su dulje vremena u ovoj zemlji. Standart 

života je proporcionalno što si ga možemo zamisliti. Sve ove blagodati uživaju i naši iseljenici, a njih uspjela 
si je stvoriti lijepe i udobne domove. Kvalifikovanih ili sa višom naobrazbom naših ljudi u Novoj Zelandiji gotovo i nema. 
Školovana djeca naših iseljenika nažalost gotovo sasma su se otudjila od svojih zemljaka i oni su za našu naciju izgubljeni. 
Naš narod u ovoj zemlji kao manjina nešta ali jakih uplivnih ljudi ovdje nemamo. Kao manuelani radnici 
naši su vrlo dobro cijenjeni i kao takovi lako nalaze zaradu. U doba posljednje svjetske krize tužili su mi se naši da su jed a 
mogli preživjeti, pa je to jedan dokaz, da je i ova Zelandija ovisna o vanjskim ekonomskim peripetijama. 

U bojazni, da se životni standart radne snage ne snizi i da ne dobije vanjsku konkurenciju useljivanje je 
zabranjeno. 

Kako sam prije napomenuo postoji želja nekojih faktora za novo useljavanje, ali taj pokret nailazi na veliku 
opoziciju kod radnika, pa držim, ova pojava se promijeniti tako dugo dok se ne promjene iste prilike u 
cijelom svijetu. sloj naroda mrzi došljake, pa i to biti opozicija novom useljavanju. Sve ove da 
naš narod rodjen u staroj domovini, premda ovdje živi dobro, ipak se tudjinom i uvijek misli na domovinu, ali u 
koju radi materijalnih obaveza i ovdje stvorene egzistencije teško da se vrati. 

Uslijed naglog povišenja životnog standarta u ovih nekoliko posljednjih godina rezervni novac Nove Zelandije 
uložen u Londonu od prijašnjih vlada ove zemlje istrošen je, pa" se to opažati na velikim i uvoznim 
restrikcijama, koje sadanja vlada poduzima kao preventivnu mjeru proti oticanju novca iz zemlje. Ove mjere su dovele do 
toga da novo zelandska funta ne prima se više izvan zemlje. Ovdašnja funta se ne može promijeniti u inostranstvu, 
dakako da preko N. Z. banke novac ima svoju prijašnju vrijednost. Pod ovakvim prilikama našim iseljenicima 
je slati u domovinu pošiljke novca. Oni koji bi se eventualno htjeli vratiti u domovinu ne mogu, upravo radi ovih 

izvoznih zapreka. Izvoz novca dozvoljava ministar financija u vrlo obliku. 
Za naše ljude koji dolaze u ovu zemlju osobito za mladji naraštaj najbolje je da dolazi sa znanjem kojega zanata. 

Obn u ovoj zemlji nije razvijen još u pra ome obliku. Zemlja koja se ograditi od stranog uvoza trebati veliki broj 
zanatlija i držim, da onaj koji dodje o amo sa znanjem kojega zanata kao na pr. stolarski, tesarski, pekarski i 
zanat može veliki napredak. Druge poslove kojima nije vješt, treba pomalo ili se zadovoljiti sa 

poslom. Tako su skoro svi naši ovdašnji iseljenici i Oni stariji skoro bez razlike sproveli su neko vrijeme 
u svoga dolaska na kopanju kaurske smole, pa polagano kad su ti stekli nešto novca i engleski jezik 
su se baviti drugim zvanjima. Ovaj težak zivot naših prvih opisati posebno. Ono malo naših 
što dolazi u ovu zemlju se uposle na našim radnjama po gradu, a nekoji podju i na farme. 

Iz ovog kratkog opisa može se razabrati da Nova Zelandija ide putem vlastitog zaokruživanja i nastoji se potpuno 
zatvoriti od stranog upliva. Pošto je ona u Britskom Imperiju a njezin prosperitet je ovisan o londonskom 
tržistu, to manje ili više i njezin ekonomski položaj ovisiti o Engleskoj. Svemu tome su podloženi i naši iseljenici, pa 

i njihov položaj o tome ovisiti. 

IV 
veze koje su nasi iseljenici poduzeli sa domovinom nipošto nijesu bile Mnogi naši koji 

su pokušali više iz rodoljublja, nego iz materijalne probiti veze sa našom trgovinom u domo ini 
tužili su mi se, da na koje su nailazili morale su u svaki daljnji posao. Daljina 
nezgodne veze, a i nesolidnost naše podvorbe u domovini sa visokim ponudnim cijenama i sa slanjem drugorazredne robe 
polagano su ohladile interes ovdašnjih nasih iseljenika. gosp. koji je iz N. Z. došao u Jugoslaviju radi 
širenja naše trgovine i ovaj mali pokušaj je propao. Zabrana sadanjeg uvoza i devizni propisi sasma daljnje 

veze. Naša država uvaža iz . Z. nesto vune, pa bi se time možda mogao koji izlaz u deviznim propisima. 
Izvoz našega duhana nažalost premda izvrsne kvalitete radi prijašnjih navoda zastao je. 
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Sa nacionalnog pogleda svi naši u ovoj zemlji su žarki rodoljubi i svima je na srcu domovina i njezina budućnost. 
Dokaz ove ljubavi pokazali su ovdašnji naši iseljenici i za vrijeme svjetskoga rata, kada su potpomagali Jugoslavenski 
odbor u Londonu, izdavali su u više navrata i naše novine. Osnovana društva rade na okupljanju našeg naroda. Najprije 
je još za Balkanskog rata ovdje osnovano društvo za pomoć Crvenom Krstu u Srbiji. Za vrijeme svjetskoga rata ovdje 
je radio pomenuti Jugoslavenski Odbor. God. 1928 osnovana je u Aucklandu "Yugoslav Library", koja se je kasnije 
1930 god. udružila sa novo osnovanim Jugoslavenskim klubom, koji klub još i danas djeluje. U medjuvremenu bilo je 
pokušaja osnivanja naših društava. Tako se je osnovalo 1931 god. Jugoslavensko Dobrotvorno društvo, koje je bilo u ~Tezi 
sa Jugoslavenskim klubom sa posebnim svojim fondom. To društvo bilo je registrirano, ali ono danas ne djeluje. Iz toga 
društva neki članovi su istupili i osnovali posebni odbor za vodjenje Jugoslavenskog Dobrotvornog drustva. God. 1937 
ovo je društvo izmijenilo svoj naslov u "Hrvatsko dobrotvorno društvo", koje još i danas djeluje. Osim toga osnovan je i 
Jugoslavenski prosvjetni radnički klub", koji je prestao raditi još 1933 god. U Dargavillu imamo Jugoslavenski društveni 
klub" i "Jugoslavensko prosvjetno drušno "Zora", a u Wellingtonu imamo "Jugoslavenski klub". Naša crkva Sv. Ćirila i 
Metoda" u Oratiji postoji, a službu Bozju obavlja engleski svećenik iz Avandale. 

Što se tiče škola, naša djeca po mogućnosti većinom pohadjaju privatne katoličke škole, ali materinskog jezika, 
kako sam spomenuo, ne uče. Bila bi potreba da imamo našega učitelja ovdje, kojem bi bila teška služba, jer su naselja 
vrlo raštrkana po zemlji. Najbrojnija naša škola bi bila u Dargavillu, gdje polazi oko četrdeset naše djece u raznim 
godištima. 

Ova kratka napomena o našim iseljenicima i općem radu medju njima, daje nadu za što bolji nacionalni i ekonomski 
razvitak ovdašnjeg našeg iseljenog naroda. 

Dr. Miroslav Crkvenac, iseijenički dopisnik 

*Dono irno ovaj vrIo pregledan i važan izvještaj g. Crkvenca, iz kojega e jasno osvjetljuju sve prilike u kojima žive naši iseljenici u N. Z. Op. ur. 

Novo doba, 1. IX. 1939.god. str. 6 

70 - godišnja starica otputovala 
II N ovi Zeland 

SA S.GODIŠNJOM UNUKOM DA POSJETI KĆERI 

Jučer je parobrodom "Kralj Aleksandar" Otputovalo 
preko našeg grada 20 iseljenika za Australiju i Novi 
Zeland. Oni će sa grupom od nekih 50 iseljenika iz 
Dubrovnika otputovati preko Bari-a u apulj, a odatle 
će se 3 septembra ukrcati na veliki prekoceanski parobrod 
( Oronsay" od engleskog društva "Orientline" i proslijediti 
za Australiju i ovi Zeland. 

Sa iseljenicima otputovala je i 70-godišnja starica 
Dome Kuščić iz erežišća na Braču, koja vodi sa sobom 
svoju malu unučicu od 5 godina. Ona putuje na poziv 
svojih kćeri u Auckland (Novi Zeland). Njezine dvije 
kćeri udate su tamo za naše ugledne iseljenike g. Ravlića i 
Marčića. Stara "teta Dome' dobivala je neprestana pisma 
od svojih kćeri, da svakako dođe k njima i da pod svaku 
cijenu dovede sa sobom i svoju unučicu, malu Dinku 
Vraničić, koja je ostala iza smrti njezine treće kćeri. 

Konačno se stara "tetka Dome" odlučila, odvažila na taj 
daleki put, koji sa najbržim parobrodom traje 38 dana po 
velikom i nepreglednom indijskom oceanu. Ona se ipak 
odlučila, prekjučer se oprostila u Nerežišćima sa svojim 
mještanima, jučer u Splitu sa brojnim poznanicima, dok 
će se danas u Dubrovniku oprostitit i sa svojim zetom, koji 
ju je do tamo dopratio. Njezine kćeri žrtvovale su za svoju 
majku skupu voznu kartu, samo da ju vide i da s njom 
mogu da prožive, i da njezinu unučicu spreme za ljepši 
i bolji život, nego što može da joj dade siromašni otac u 
Nerežišćima. 

Sva je prilika, da će stara putnica "teta Dome" 
imati sreću na putu, jer to je, obzirom na međunarodne 
zapletaje, posljednji parobrod od spomenutog društva, 
koji još saobraća na ovoj liniji, vozeći putnike u daleku 

ovu Zelandu. Neka joj i s naše strane bude sretan put! 
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Novi iseijenik, 1939. god.; br. 7; str. 6 

IZ NAŠIH NASEOBINA 
RAD ISELJENIČKIH DOPISNIKA U AUSTRALIJI I NOVOM ZELANDU 

L. - Iseljenički komesarijat u Zagrebu izvješćuje nas, da je gosp. dr. Miroslav Crkvenac, iseljenički dopisnik stigao 
u Auckland 3. februara ove godine i da je od tamošnje naše naseobine bio dobro primljen i da je održao predavanja. 

Gosp. Ing. Gjorgje Bielić, koji je doputovao u Sydney, upravio je izvještaj Iseljeničkom komesarijatu dne 12. II. 
1939, u kojemu medju ostalim navodi udobnost za vrijeme putovanja i susretljivost i ljubaznost oficira i posade broda 
prema našim i eljenicima. Javlja nadalje da je putem g. dra. M. Crkvenca primio dopis, koji mu je od našega a eza 
organizacija iseljenika u Zagrebu bio po g. dru Crkvencu otposlat i ujedno potvdjuje primitak istim putem 45 knjiga za 
nacionalno-prosvjetni rad medju našim iseljenicima. Osim toga iznaša prilike medju tamošnjim našim iseljenicima kao 
i potrebu veza naše zemlje sa tamošnjim clijelom svijeta. 

Primili smo izvještaj o vrlo uspjelom predavanju koje je g. dr. Crkvenac priredio odmah po svome dolasku u Auckland. 
Isto smo tako primili pismo od g. Ing. Bielića o radu koji kani provesti u Australiji medju našim iseljenicima. 

Hrvatski iseijenik, 1940. god.; br. 2; str. 7 

PROSLAVA ISELJENIČKOG TJEDNA 
Brojna predavanja, propovijedi i članci o iseljenicima 

B. - Proslava Iseljeničkoga Tjedna održana je od 3.-9. prosinca 1939. po odredjenom rasporedu, i to sa tri radio­
predavanja u Zagrebu (M. Bartulice, Dra A. Ružića i Artura Benko-Grado), propovjedima po crkvama i predavanjima 

po školama. 
U novinama je objavljeno više prigodnih članaka osobito u Zagrebu i Splitu. 
Objavljeni su cirkularni pozivi Iseljeničke Službe i Saveza Oris iseljeničkim uredima, državnim i banovinskim 

vlastima te iseljeničkim organizacijama. Poz ano je cijelo iseljeništvo na saradnju preko iseljeničke štampe. Poslani su 
cirkularni pozivi takodjer ograncima Seljacke Sloge i Gospodarske Sloge po svim hrvatskim krajevima. 

U Dravskoj banovini je proslava iz rsena po posebnom rasporedu Družbe Sv. Rafaela u Ljubljani, te je po prvi put 
izvršena emisija posebnog programa putem kratkotalasne radio-stanice u Beogradu. Prigodno slovo je održao O. Kazimir 

Zakrajšek. 
Otvorenje Tjedna je u Iseljeničkom Muzeju dne 3. XII. 1939. u Zagrebu obavio pred sakupljenim iseljenicima 

povratnicima i prijateljima iseljenika ravnatelj iseljeničkog Muzeja g. M. Bartulica, koji je govoreći o važnosti 
hrvatskog iseljeruštva za našu domovinu istakao zadaće Banovine Hrvatske preko Hnratske Iseljeničke Službe za naše 

iseljeništvo. 
U dnevniku 'Novo Doba" u Splitu objavio je g. Ivo F. Lupis-Vukić prigodan članak pod naslov Dosta je bilo riječi 

- djela se hoće", u kojemu iznosi više potrebnih i obrazloženih predloga za uredjenje hitnih iseljeničkih pitanja. Članak 
završava ovim riječima: Dvadeset godina mi prečani tučemo praznu slamu na iseljeničkom polju. - Uspostavljanjem 
Banovine Hrvatske napokon smo ipak došli u mogućnost, da na tom polju sami odlučujemo, odnosno suodlučujemo, 
stvaramo i radimo. Ja sam u ovom napisu pokazao na nekoliko neobradjenih ledina.- Svojim znanjem i iskustvom rado 
ću pomoći, bez traženja i očeki anja ikakove nagrade. Tko je zvan neka okuplja radnike, da krče i siju. Dobra ploda bit 
će i za iseljenike i za domovinu". Članak ćemo u cjelini naknadno objaviti. 

Sa suane Društva Sv. Rafaela u Zagrebu razaslano je katoličkim župnicima pismo sa povećim osvrtom na važnost 
našega iseljeništva s ovim pogla\ ljima: Uzroci iseljavanja i teške prilike iseljenika. Potreba veze članova porodice i 
domovine sa iseljenicima. Važnost brige za vjerski i moralni život. 
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U "Seljačkom Domu" u Zagrebu od 14. XII. 1939. napisao je prigodan članak ing. Božidar Vučković pod naslovom 
( Sjetimo se naših iseljenika" s ovim toplim završetkom: "Od vajkada je uvriježeno u našem narodu, da se svake godine 
tokom mjeseca prosinca posveti raznim priredbama osobita pažnja iseljeništvu. Savez Organizacija Iseljenika uputio 
je organizacijama i društvima u domovini pozive, da se svatko na svoj način u čitavom mjesecu prosincu, a naročito 
u Iseljeničkom Tjednu", raznim priredbama, predavanjima i crkvenim propovjedima sjetimo na iseljeničku braću. 

Stoga bi bilo lijepo, da se i na našim politjčkim, gospodarskim i naročito prosvjetnim sastancima osvrnemo i na naše 
sunarodnjake, koji su "trbuhom za kruh" iselili iz starog kraja, te da na taj način vidno pokažemo kako Hrvatska žiw. ne 
samo u Banovini Hrvatskoj, nego i u mnogim evropskim zemljama, a naročito s onu stranu velikih mora". 

U idućem broju ćemo objaviti dopise naših iseljeničkih organizacija o proslavi. 

--~-

ISELJENIČKE VIJESTI 
TOTIĆ POČ. KONZUl U AUCKLANDU, NOVA ZELANDIJA 

L. - Iz ministarstva inostranih poslova se doznaje, da je Ukazom Kr. Namjesništva od 15. juna 1939. Ivan Totić 
postavljen za poč. konzula Kraljevine Jugoslavije u Aucklandu New Zealand, raniji poč. konzul u Dargavitle, New 
Zealand. 

-~--

Hrvatski iseijenik 1940. god.; br. 7-8; str. 4 

Iseljeničke vijesti 
HRV. ISEL]. DRUŠTVA U NOVO] ZELANDI]I 

"Napredak", Sydney od 14. VIII. 1939. piše da je u Aucklandu, N. Zelandija osnovana Ženska Grana Hrvatskog 
D. P. Društva, koja već broji 18 članica. Ova Ženska Grana uspostavljena je povodom posjeta J. Kosovića iz Australije, 
koji je na sastanku H. D. P. Društva prikazao postojanje ženskih sekcija u klubovima iseljenika u Australiji i njihov rad. 
Izabrana je jedna dopisnica za redovito pisanje ženskog stupca u "Napretku". 

Na tom sastanku je takodjer zaključeno da se radi na organiziranju Basketball team i škole za tap dancing medju 
mladjim djevojčicama. Izabran je odbor, koji će redovito jednom svakog mjeseca posjetiti dječju bolnicu u Aucklandu i 
podijeliti povrća. 

Hrvatski iseijenik, 1940. god.; br. 7-8; str. 4 

IZ HRVATSKIH NASELJA 
Društveni život hrvatskih iseljenika u New Zealandu 

Posljednjih par godina zapaža se velika aktivnost 
naših iseljenika u ovoj Zelandiji. Svake godine sve to 
više raste interes za udruživanje i zajedničko istupanje na 
javnim priredbama, koje postaju vrlo popularne i dobro 
posjećivane. Jos pred desetak godina naši iseljenici bili 
su dosta raštrkani po sjevernom dijelu otoka. Premda 
je još i prije rata bilo dosta naseljeno naših i u samom 

Auckland, 10 januara 1940. 
gradu Aucklandu, to ipak tek napuštanjem kaorskih 
poljana počeli su se naši u većem broju naseljivati po 
gradovima a ponajviše u Aucklandu. Sam Auckland sa 
bližom okolicom ima preko jednu hiljadu naših zemljaka, 
pa stoga je i naš društveni život najblje razvijen u tome 
gradu. I ako osim žena i djece u posljednjih 10 godina ne 
može se nitko drugi useliti u ovu zemlju, ipak nam broj 
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rapidno raste u podmlatku druge i treće generacije. Većina 
naših dobro se je snašla ovdje i svi su zadovoljni jer dobra 
zarada omogućuje i visoki standard ži\ ota. Društvenost 
koja se razvija medju našima od yelikog je značenja za 
naš ovdašnji iseljeni svijet. Osobito mladež rodjena u ovoj 
zemlji nalazi u našim društvima podstreka za podrža\ anje 
naših narodnih običaja i materinskog jezika. 

U Aucklandu postoje dva naša drust\ a pa svake 
nedjelje nadje se na stotine našeg naroda sakupljenog u 
društvenim prostorijama, pa se tako sastaje naš narod iz 
bliza i daleka. Mladji provode vrijeme u plesu i glazbi, 
a stariji u razgovoru i društvenim igrama. Ti nedjeljni 
sastanci ušli su tako narodu u običaj da rijetko tko 
propusti, a da se ne nadje medju nasima. Klubovi drže 
takodjer novine iz domovine, pa ih narod uvijek s velikim 
interesom čita i živo prati dogadjaje u istoj. 

Kao svake tako i ove godine održao je Jugoslavenski 
Klub u Aucklandu svoj godišnji svečani ples. Ples ima 
svrhu da novo-zelandska publika upozna ljepote naših 
narodnih običaja. Sadanji agilni pretsjednik Yugoslav 
cluba g. Stjpe S u m i ć poradio je da se nabave nove 
narodne nošnje, pa tako sada klub posjeduje Hjepi broj 
narodnih nošnja, u kojima člano i i članice na javnim 
priredbama nastupaju. Ples je bio tako dobro posjećen, 
da najveća dvorana u gradu nije mogla primhj sve goste i 
drugu mnogobrojnu i znatiželjnu publiku. Uz konzularni 
zbor i ostale odlične uzvanike ples su posjetili naši iseljenici 
iz najudaljenijih mjesta ove zemlje. ajveća atrakcija plesa 

je bio prikaz našeg narodnog kola, koje su izvodili članovi 
i članice kluba u narodnim nošnjama uz pratnju naseg 
tamburaškog zbora. Kolo je bilo na novo uvježbano a 
vodio ga je g. Tony Marinović iz Oratie. Tamburaški zbor 
prenesla je i ovdašnja radio stanica. 

Unatrag nekog vremena pokazuje veliku akti nost 
drugo naše iselj. društvo: Hrvatsko dobrotvorno drustvo 
u Aucklandu (Croatian Benevolent Society) na čelu sa 
pretsjednikom g. F. Sunde i tajnikom g. M. Ivičevićem. a 
22. jula 1939 bilo je svečano otvorenje novih drust\ enih 
prostorija u Aucklandu, kojemu je dato ime Hrvatski 
dom". Otvorenju i svečanoj večeri prisustvovalo je oko 
700 našeg naroda. Toj svečanosti prisustvovala je takodjer 
i uprava Yugosl. cluba sa dosta članova, pa je ova svečanost 
prošla u znaku sloge našega naroda u New Zealandjji. 
Narod je bio vrlo razdragan i veseo, a svečanost je dostigla 
svoju kulminaciju kod predaje slika clubu vodje Hrv. 
seljačke str .. Dr. Vlatka Mačeka i g. Savage-a pretsjednika 
Novo Zelandske vlade ilaburističkog vodje. Otvorenju 
je prisustvovao takodjer i podnačelnik grada. Prilikom 
svečanosti izrečeno je nekoliko patriotskih govora za slogu 
i napredak našeg naroda u New Zealandu, pa je svečanost 
prošla u najboljem raspoloženju i ostavila duboki utisak 
na sve prisutne. 

Na 23. o. mj. održaje Yugoslav Club uDargavillu 
svoj godišnji ples za koji već sada vlada veliki interes. 

Na ovaj način naš narod ne samo svojim radom eć 

i priredbama stvara si ime i podiže ugled. 

Dr. Miroslav Crkvenac. 

-~- Kraj 
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RED LETENJA "AEROPUT" 1940 

1. V. 

l. V. 

- 1 .XI. 

6.35 
7.35 
7.40 
8.20 Y 

- l. XI. 

6.20 
7.05 
7.10 
8.15 Y 

LINIJA 2000 - Svakodnevno osim nedjelje u oba pravCB. 

3{). IV. - 15. VDI. 16. VIil. - 15. IX. 16. 
ZAGREB A 19.10 A J8.10 A 
BOROVO 

l 
18.10 

l 
17.10 

I 18.05 17.05 
BEOGRAD 17.25 16.25 

LINIJA 2002 - Svakodnevn o osim. nedjelje u oba pravca. 

30. IV. - 15. VID. 16. VIII. - 15. IX. 16. 
SKOPLJE .& 18.20 JJ. 17.35 A 
NIš 

l 
17.35 

l 
16.50 

\ 
» 17.30 16.45 

BEOGRAD 16.25 15.40 

LINDA 2006 - Utorak, četvrtak, subota 2. V. - 28. IX 

Ix:. - 31. X. 

16.50 
15.50 
15.45 
15 .. 05 

lX. - 31. X. 
]6.30 
15.45 
15.40 
14.35 

9.00 l BEOGRAD A 12.10 
(Loka1nov.rijeme) 11.25 y SOFIA I 11.45 (Lokalno v.nijeme) 

LINDA 2008 - Svakodnevno osim nedjelje u oba pravca. 

9.00 I BEOGRAD ... 11.50 
10.15 T PODGORICA I 10.35 

LINUA 2004 - Svakodnevno osim nedjelje u oba pravca. 

15. V. - 31. V. 16. IX. - 30. lX. 15. V. - 31. V. 16. IX. - 30. IX. 

8.55 ) SARAJEVO A 16.35 .& 15.05 
9.50 T BE.OGRAD I 15.40 I 14.10 

LINIJA 2005 - Svakodnevno os.im nedjeJj., ·u oba ipTavca. 

l. VJ:. - 14. IX. 1. VI. - 15. VIII. 16. VIIL - H. IX. 
6.30 I BEOGRAD ... 19.00 ... 17.30 
7.45 T DUBROVNIK l 17.4.5 I 16.15 

LINIJA 2004 - Svakodnevno osim nedjelje u oba pravca. 

1. VI. - 14. lX. 1. VL - 15. VID. 16. VIII. - 14. IX. 
8.00 

I 
DUBROVNIK .& 17.30 ... 16.00 

8.~ SARAJEVO I 16.50 

I 15.20 
8.55 ,. 16.35 15.05 
9.50 ... BEOGRAD 15.40 H.I0 

LINUA 2003 - Svakodnevno osim nedjelje u oba pravca. 

1. VI. - 14. IX. 1. VI. - 15. VIlI. 16. VIII. - 14. IX. 
6.30 I ZAGREB i 19.()() Ir.. 17.35 
7.40 T &PUT 17.50 I 16.25 

LINIJA '1h07 -Svakodnevno osim nedjelje u oba pravca. 

1. VL - 14. IX. 1. VI. - 15. VIII. 16. VIil. - 14. IX. 
7.50 I SPLIT AL 17.40 Ir.. 16.15 
S.30 SARAJEVO 

I 
17.00 

I 
15.35 

~.50 ,. 16.35 15.05 
10.00 T ZAGREB 15.15 13.45 

UNIJA 2001 - svakodnevno osim oedjelje u oba praVca. 

l. V. - 30. IX. 1. V. - 30. IX. 
10.25 I LJUBWANA ... 14.35 
11.10 y ZAGREB I 13.50 

LINIJA 1876 - Utorak, četvrtak, Subota u oba lKavca. 
1. VI. - 31. VIII. 1. VI. - 15. VIII. 16. VIII. - 31. VIIL 

10.15 I BEOGRAD .& 15.15 .& 13.4.5 
11.45 'Y BUDIMPESTA I 13.45 I 12.15 

LIN lJ A 560 

Svakodnevno osim n edjclje u oba pravca. 

Red letenja važi6e od: 1. V. - 14. IX. 1940. 

10.00 BUCAREST A 18.25 
10.55 BEOGRAD 15.30 
11.25 BEOGRAD 15.00 
12.55 ZAGREB 13.30 
13.20 ZAGREB 13.10 
14.40 V.ĐN:EZIA 11.so 
15.00 VENEZIA 11.20 
16.00 MILANO 10.20 
16.20 MILANO 10.00 
18.20 T MARSEILLE 8.00 

Sva obavJeštenja i prQdaje karata kod društ ·vs Putnik., Spli-t, O~a, td. 29-74 i kod -Aero­
puw«, Matejuška, tel. 22-55. 
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